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)بگو: اِِئو-رََپ- تور(  )بگو: پِِلا -تی - او - سور-اوس(

  )بگو: سی- لو - فی- سیس(

)بگو: یو-اسکِِل-او-ســور-اوس(

 )بگو: مِِلا-نور- او-سور-اوس(

 به دایناسورهای این داستان سلام کن!

P l a t e o s a u r u s
پلاتیوسوروس

M e l a n o r o s a u r u s
مِِلانوروسوروس

C o e l o p h y s i s
سیلوفیسیس

E u s k e l o s a u r u s
یوسکِِلوسوروس

E o r a p t o r
اِِئوراپتور



  “There’s no liverwort here,” she would 
say, and send them looking in the 
opposite direction.

رواشی نیست.«
َ

 می‌گفت: »این‌جا هیچ جِِگَ
و بعد آن‌ها را به سمتِِ مخالف می‌فرستاد تا دنبالِِ برگ‌ها بگردند.

  A young P l a t e o s a u r u s called P o s y 
once lived near a dusty desert.
She had the best spot beside a river.
   P o s y was a selfish dinosaur. 
IIf she found her favorite* liverwort*
leaves growing nearby, she wouldn’t 
tell her friends.
ی، نزدیکِِ یک بیابانِِ سِِ جوان به اســمِِ پُُز و ر ســو یو لات روزی روزگاری، یک پ

کی زندگی می‌کرد. او بهترین جای کنار رودخانه را داشت.        خا
ی، داینــاسوری خودخــواه بــود. ُـز                       پ�

رواشِِ* موردِِ علاقه‌اش را همان نزدیکی
َ

گر برگ‌های جِِگَ ا 		
		               پیدا می‌کرد، به دوستانش چیزی نمی‌گفت.

**کلمه�ی کلمه�ی liverwortliverwort  به فارسی به معنی »جِِگََرواش« است   به فارسی به معنی »جِِگََرواش« است —— نوعی گیاه کوچک و سبزِِ خزه�مانند که معمولاً نوعی گیاه کوچک و سبزِِ خزه�مانند که معمولاً
در جاهای نمناک مثلِِ کنار رودخانه یا روی سنگ�ها رشد می�کند.در جاهای نمناک مثلِِ کنار رودخانه یا روی سنگ�ها رشد می�کند.

**  British English: favouriteBritish English: favourite
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“Please can II play?”
   P o s y held on tight to her rock and 
said, “No, you can’t play! These are MY 
skittles! Go away!”

   Every day, P o s y played rock skittles. 
There was always a queue of other 
dinosaurs waiting to play. But P o s y
wouldn’t share.
   Once, a brave little E o r a p t o r called 
E s m e dared to ask for a turn in her 
BIGGEST voice.

ی »بولینگ ســنگی« بازی می‌کرد.  ، پُُز       هر روز
   همیشه صفی از دایناسورهای دیگر منتظر    

     بودند تا بازی کنند.
ی حاضر نبود بازی را با کســی            امّّا پُُز

    تقسیم کند.
رِِ کوچــکِِ    پتــو ا ر ئو ، یــک اِِ       یک‌بــار
ی، جرئت    م ز      شجاع، به نامِِ اِِ
      کرد تا با بلندترین صدای   
         ممکنش، نوبت بخواهد.

 می‌توانم بازی کنم؟«
ً
 »لطفاً

ی محکم ســنگش را بغل کرد و گفت:  پُُز
»نه! نمی‌توانی بازی کنی! این‌ها سنگ‌های 

»! من هستند! برو کنار
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